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ተመንሰወ

III,1 1)  in tentationem ,  periculum ,
calamitatem incidere ;  in periculo versari ,
afflictionibus vexari : ኃጥእ፡ ይትመነሶ፡ በሐቢቱ፡
Sir. 29,29; Act. 19,27; Act. 19,40; 1 Cor. 10,13;
Ps. 138,20; Did. 33. 2)  animo perturbatum
vel  passione affectum esse : ኢትትመንሰዉ፡
በፍትወት፡ μὴ ἐν πάθει ἐπιθυμίας 1 Thess. 4,5
Platt (vid. መንሱት፡ n. 4). Voc. Ae.: ተመንሰዉ፡ ዘ፡
ተጠፋፉ።

TraCES en
tamansawa
Grébaut

ተመንሰወ፡ tamansawa, III, ይትመነሰው፡,
ይትመንሰው፡ «être jeté dans le danger, dans
le perdition» ― ጠፋ፡, መከራ፡ ተቀበለ፡ Ms.
{DiLBNFabb217}, fol. 40v. Grébaut 1952, 97

Leslau
ተመንሰወ tamansawa be tried, be tested, be

tempted, be led to temptation, run the risk of, be
given to passion Leslau 1987, 351b
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